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MAGYAR 
 

 
Elektromágneses zavarok 

 
Ez professzionális feladatra kifejlesztett hegesztőgép megfelel az 
EN/IEC60974-10 (A) szabványnak. Ez a szabvány szabályozza az 
elektromos készülékek kisugárzását és hajlamosságát az elektro-
mágneses zavarokkal szemben. Mivel az ív zavarokat is sugároz, egy 
problémamentes üzemeltetés megköveteli hogy bizonyos 
intézkedéseket az üzembehelyezéskor és használatkor 
megtegyenek. 
A felhasználó viseli a felelősséget azért, hogy a készülék a 
környezetében lévő más elektromos készülékeket ne zavarjon. 
 
A munkaterületen az alábbiakat kell ellenőrizni: 
1. A hegesztőgép közelében lévő más készülék hálózati és vezérlő-

kábelei. 
2. Rádió adók és vevők. 
3. Számítógépek és más vezérlési  rendszerek. 
4. Biztonságvédelmi berendezések, mint pld. vezérlő és figyelő 

rendszerek. 
5. Szívritmusszabályzóval és hallókészülékkel rendelkező 

személyek. 

6. Kalibráló és mérő készülékek. 
7. Időpont, amikor a hegesztés és más tevékenység végezhető. 
8. Szerkezetek és azok használata. 
 
Amennyiben egy hegesztőgépet lakókörnyezetben használnak úgy 
külön intézkedések is szükségessé válhatnak(pld. információk 
hegesztési munkák idejéről). 
 
Intézkedések az elektromágneses zavarok kibocsátásának 
csökkentése érdekében: 
1. Ne használjunk olyan készüléket, amely zavart okozhat. 
2. Rövid hegesztőkábelek. 
3. A plusz és mínusz kábelek szorosan egymás mellett legyenek. 
4. A hegesztőkábeleket tartsuk a  talajszinten. 
5. A hegesztés területén lévő  jelzőkábelt a hálózati kábeltől 

távolítsuk el. 
6. A hegesztés területén lévő jelzőkábelt pld. árnyékolással védjük. 
7. Külön hálózati ellátás érzékeny  készülékekhez, pld. számítógép. 
8. Különleges esetekben a komplett hegesztőgép leárnyékolása is 

szükségesé válhat. 

 FIGYELMEZTETÉS  
 

Nem megfelelő használat esetén az ívhegesztés és vágás úgy a felhasználóra, mint a környezetre káros lehet. Ezért a 
készülékeket csak az összes biztonsági előírás figyelembevételével szabad használni. Kérjük különösen az alábbiak 
figyelembevételét: 

 
Elektromosság  
- A hegesztőgépet előírás szerint kell beüzemelni. 
- Az áramkörben vagy elektródában lévő áramvezető részekkel csupasz kézzel történő mindennemű érintkezést kerülni kell. Soha 

ne használjon hibás, vagy nedves hegesztőkesztyűt. 
- Biztosítson jó szigetelést (pld. gumitalpas cipő használata). 
- Biztonságos munkaállást használjon (pld. elesés elkerülése). 
- Végezzen megfelelő karbantartást a gépen. A kábel vagy szigetelés meghibásodása esetén a munkát azonnal meg kell szakítani 

és a javításokat el kell végezni. 
- A hegesztőgépek javítását és karbantartását csak a szükséges ismeretekkel rendelkező személy végezheti. 

 
Fény és hősugárzás 
- A szemeket védje, mert egy rövid idejű sugárzás is tartós károsodáshoz vezethet. Ezért szükséges egy megfelelő hegesztőpajzs 

használata megfelelő sugárzás elleni betéttel. 
- Védje a testet az ívfénytől, mert a bőrt a sugarak károsíthatják. Mindig viseljen munkavédelmi ruhát, mely a test minden részét fedi. 
- Amennyiben lehetséges árnyékolja a munkahelyet és a környezetben lévő más személyeket figyelmeztessen a fény káros 

hatására. 
 

Hegesztőfüst és gázok 
- A hegesztésnél keletkezett hegesztőfüstök és gázok belélegzése egészségre ártalmas. Ezért jó elszívás és szellőztetés 

szükséges. 
 

Tűzveszély 
- Az ívfényből keletkező hősugárzás és szikraképződés tűzveszélyt okoz. Gyúlékony  anyagokat ezért a hegesztési területről el kell 

távolítani. 
- A munkaruhának az ívből keletkező szikra ellen védetnek kell lennie. (pld. tűzálló kötény használata, melynél a redőkre és nyitott 

zsebekre figyelni kell.) 
- Egyedi szabályok vonatkoznak tűz és robbanásveszélyes helyiségekre. Ezeket az előírásokat be kell tartani! 

 
Zaj 
- Az ív zajt bocsát ki, melynek szintje azonban függ a hegesztési feladattól. Bizonyos esetekben fülvédő viselése szükséges lehet. 

 
Veszélyes helyek 
- Az újakat nem szabad a huzaltolóban lévő forgó fogaskerekek közé dugni. 
- Elővigyázatosan kell eljárni, ha a hegesztést zárt helyen, vagy magasban kell végezni , ahol a felbukás veszélye áll fenn. 
 
A hegesztőgép elhelyezése 
- A hegesztrőgépet úgy kell elhelyezni, hogy az ne borulhasson fel. 
- Egyedi szabályok vonatkoznak tűz és robbanásveszélyes helyiségekre. Ezeket az előírásokat be kell tartani! 

 
Nem tanácsoljuk a gépnek a megadottól eltérő célra történő használatát (pld. vízcső leolvasztása). Nem megfelelő használat saját 
felelőségre történik. 

 
Olvassa el alaposan ezt a kezelési útmutatót, mielőtt a berendezést 

üzembe helyezné, vagy használná. 
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ÜZEMBEHELYEZÉS 
 
Hálózati csatlakoztatás  
Feltétlenül ellenőrizni kell, hogy az adattáblán megadott 
feszültség a hálózati feszültséggel megegyezik-e. 
Amennyiben a gép különböző feszültségekre 
átkapcsolható, úgy ügyelni kell arra, hogy a helyes 
feszültségre legyen csatlakoztatva. 
 
Konfiguráció 
Kérjük a gép összeállításánál figyelembe venni, hogy 
a hegesztőpisztoly és hegesztőkábel az áramforrás 
műszaki specifikációjának megfeleljen.  
A MIGATRONIC nem vállal felelősséget azon 
károkért, amelyeket aluldimenzionált 
hegesztőpisztoly vagy hegesztőkábel okoz. 
 
Figyelmeztetés! 
Generátorról történő üzemeltetésnél a hegesztőgép 
károsodhat. A veszélyt a túl magas feszültség-
impulzus okozza, melyet a generátor adhat le. Csak 
frekvencia és feszültségstabil asszinkron 
generátorokat szabad használni.  
A hegesztőgép meghibásodása, amely a 
generátorról történő üzemeltetésre vezethető vissza, 
nem tartozik a garanvciába. 
 
Fontos! 
A test és hegesztőkábelek 
csatlakoztatásakor jó elektromos 
kontaktus szükséges, ellenkező 
esetben a csatlakozók és kábelek 
tönkre mehetnek. 
 
Palack csatlakoztatása 
A gép max.100 cm magas gázpalack használatára lett 
tervezve. Magasabb palack használata esetén megnő 
a gép felborulásának veszélye. 
 
A huzalfék beállítása 
A huzalfék biztosítja, hogy a dob elég gyorsan 
megálljon, amikor a hegesztés leáll. A szükséges 
fékerő függ a huzaldob súlyától és a maximális 
huzaltoló sebességtől. 1,5-2,0 Nm nyomaték a 
legtöbb esetben elegendő. 
 

Beállítás: 
- A gombot leszerelhetjük, ha egy csavarhúzót a 

gomb mögé dugunk. Ezután a gombot kihúzhatjuk. 
- A huzalfék a tengelyen levő ellenanya 

meghúzásával, vagy lazításával állítható. 
- A gomb visszaszerelhető, ha visszanyomjuk a 

helyére. 

A terméket a helyi előírásoknak 
megfelelően semmisítse meg. 
www.migatronic.com/goto/weee 
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BEÁLLÍTÁSI FUNKCIÓK 
 

 
 
 1. Programváltó kapcsoló: 

 2-ütem:   

 A programkapcsoló ilyen állásánál a pisztolygomb 
megnyomásával indul, majd elengedésével 
befejeződik a hegesztési folyamat. Ez a program 
előnyös heftelésnél és rövid varratoknál. 

 Ponthegesztés:   

E programnak az alkalmazásnál a készülék 
automatikusan a 4. gombon beállított időnek 
megfelelően kikapcsol. 
Ponthegesztési idő: 0,5 - 2,5 mp-ig állítható be. 

 Intervallum hegesztés:   

 Az (5)-ös szabályzóval lehet az intervallum időt 
beállítani. A pisztolygombot az intervallum 
hegesztési folyamat során nyomva kell tartani. 

 A szünetek közötti hegesztési időt az 5-ös 
gombon lehet beállítani. Ez a program a hűtési 
szünetek miatt különösen vékony lemezek 
hegesztésére alkalmas. 

 4-ütem:   

 A kapcsolót a 4-ütem állásba kapcsolni. A 
hegesztést a pisztolykapcsoló megnyomásával 
lehet indítani, majd a kapcsolót el lehet engedni 
és a hegesztés folytatódik. Az érintkező újbóli 
működtetésével a hegesztés megszakad.  

 A 4-ütemű hegesztést tartós hegesztésnél 
alkalmazzák. 

 
 2. ON(be) 
 A gép bekapcsolt állapotában világít. 

 
 3. Túlhevülés 

A lámpa a transzformátor túlmelegedését jelzi, a 
hegesztési folyamat ebben az esetben 
automatikusan abbamarad. 

 A készülék lehűlése után a hegesztést lehet 
folytatni. 

 
 4. Hegesztési idő 
 Ezzel a gombbal lehet a hegesztési időt beállítani, 

ha a kapcsoló a pont vagy az intervallum 
hegesztés állásban van. 

 
 5. Beállítható szünetidő 
 Ezzel a gombbal lehet az intervallum-hegesztés 

szünetidejét beállítani, ha a kapcsoló 1-es 
állásban van. 

 
 6. Huzalvisszaégési idő 
 A huzalvisszaégési idő beállítására szolgál (A 

motor lekapcsolásától az ív kialvásáig történő 
időkülönbség.) 0,05-0,5 mp tartományban. 

 
 7. Fokozatmentes beállítás 
 Huzaltolási sebesség (0,5 - 14 m/perc) 
 
 8. Hegesztési feszültség kapcsoló 
 "Gáz-teszt" állásban a pisztolygomb 

megnyomásával a gázáramlás megindul. 
 
 9. Főkapcsoló 
 
10. Hegesztőkábelek csatlakozója 
 
11. Testkábel  
 
12. Dugalj (opció) 

230V AC aljzat, kéziszerszám csatlakoztatásához. 
 
13. 10A-os automata biztosíték 
 A (poz.12) aljzathoz Visszakapcsolás a gomb 

benyomásával. 
 
Figyelem! 
A 12-13 pozíciók különtartozékok 183-223-273 
400V-os kivitelnél. 
 


